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ΙΙ

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δημοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 9ης Ιουλίου 2004

για τροποποίηση του παραρτήματος Ε της οδηγίας 91/68/ΕΟΚ του Συμβουλίου και του παραρτήματος Ι
της απόφασης 79/542/ΕΟΚ σχετικά με την ενημέρωση των υποδειγμάτων υγειονομικών πιστοποιητικών

για τα αιγοπρόβατα

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό Ε(2004) 1926]

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2004/554/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 72/462/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 12ης Δεκεμβρίου
1972, για τα υγειονομικά προβλήματα και τα υγειονομικά μέτρα
κατά την εισαγωγή ζώων του βοείου, χοιρείου, Πρόβειου
και αιγείου είδους, νωπών κρεάτων ή προϊόντων με βάση το
κρέας προέλευσης τρίτων χωρών (1), και ιδίως το άρθρο 11
παράγραφος 2,

την οδηγία 91/68/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 28ης Ιανουαρίου
1991, σχετικά με το καθεστώς υγειονομικού ελέγχου που διέπει
το ενδοκοινοτικό εμπόριο αιγοπροβάτων (2), και ιδίως το άρθρο 14
παράγραφος 2,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Το υπόδειγμα υγειονομικού πιστοποιητικού για το
ενδοκοινοτικό εμπόριο αιγοπροβάτων αναπαραγωγής
περιλαμβάνεται ως υπόδειγμα ΙΙΙ στο παράρτημα Ε της
οδηγίας 91/68/EOK.

(2) Στο μέρος 2 του παραρτήματος I της απόφασης
79/542/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 21ης Δεκεμβρίου
1976, για την κατάρτιση πίνακα τρίτων χωρών ή περιοχών
τρίτων χωρών και για τον καθορισμό των κτηνιατρικών και
υγειονομικών όρων καθώς και των όρων κτηνιατρικής
πιστοποίησης, για την εισαγωγή στην Κοινότητα ορισμένων
ζώντων ζώων και του νωπού κρέατός τους (3), καθορίζεται το
υπόδειγμα κτηνιατρικού πιστοποιητικού για τις εισαγωγές
των αιγοπροβάτων από τρίτες χώρες (πιστοποιητικό
«OVI-X»).

(3) Σύμφωνα με το μέρος I του κεφαλαίου A του παραρτήματος
VIII και του κεφαλαίου E του παραρτήματος IX του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 999/2001 του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 22ας Μαΐου
2001, για τη θέσπιση κανόνων πρόληψης, καταπολέμησης
και εξάλειψης ορισμένων μεταδοτικών σπογγωδών
εγκεφαλοπαθειών (4), ορισμένες απαιτήσεις για το εμπόριο
και τις εισαγωγές αιγοπροβάτων αναπαραγωγής άλλαξαν
ώστε να αντικατοπτρίζουν μια πιο αυστηρή προσέγγιση
όσων αφορά την εξάλειψη της τρομώδους νόσου των
προβάτων.
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(1) ΕΕ L 302 της 31.12.1972, σ. 28· οδηγία όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 807/2003 (ΕΕ L 122 της
16.5.2003, σ. 36).

(2) ΕΕ L 46 της 19.2.1991, σ. 19· οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από την οδηγία 2003/50/ΕΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 169 της 8.7.2003,
σ. 51).

(3) ΕΕ L 146 της 14.6.1979, σ. 15· απόφαση όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από την απόφαση 2004/372/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 118
της 23.4.2004, σ. 45).

(4) ΕΕ L 147 της 31.5.2001, σ. 1· κανονισμός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 876/2004 (ΕΕ L 162 της
30.4.2004, σ. 52).



(4) Χρειάζεται να ευθυγραμμιστεί το υπόδειγμα ΙΙΙ υγειονομικού
πιστοποιητικού του παραρτήματος Ε της οδηγίας
91/68/EOK και το υπόδειγμα OVI X του παραρτήματος I
της απόφασης 79/542/ΕΟΚ με τους νέους κανόνες.

(5) Η οδηγία 91/68/ΕΟΚ και η απόφαση 79/542/ΕΟΚ πρέπει
επομένως να τροποποιηθούν αναλόγως.

(6) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για τη
διατροφική αλυσίδα και την υγεία των ζώων,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Το υπόδειγμα III του παραρτήματος E της οδηγίας 91/68/ΕΟΚ
αντικαθίσταται από το κείμενο του παραρτήματος I της παρούσας
απόφασης.

Άρθρο 2

Το υπόδειγμα OVI-X του μέρους 2 του παραρτήματος I της
απόφασης 79/542/ΕΟΚ αντικαθίσταται από το κείμενο του
παραρτήματος II της παρούσας απόφασης.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση εφαρμόζεται από την 1η Ιουνίου 2004.

Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη.

Βρυξέλλες, 9 Ιουλίου 2004.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 15ης Ιουλίου 2004

για την επιλεξιμότητα των δαπανών στις οποίες πρέπει να υποβληθούν ορισμένα κράτη μέλη το 2004 για
τη συλλογή και τη διαχείριση δεδομένων που απαιτούνται για την άσκηση της κοινής αλιευτικής

πολιτικής

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό Ε(2004) 2730]

(Τα κείμενα στην ισπανική, δανική, γερμανική, ελληνική, αγγλική, γαλλική, ιταλική, ολλανδική, πορτογαλική,
φινλανδική και σουηδική γλώσσα είναι τα μόνα αυθεντικά)

(2004/555/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την απόφαση 2000/439/ΕΚ του Συμβουλίου, της 29ης Ιουνίου
2000, περί χρηματοδοτικής συνδρομής της Κοινότητας στις
δαπάνες των κρατών μελών για τη συλλογή δεδομένων και για τη
χρηματοδότηση μελετών και πιλοτικών σχεδίων άσκησης της κοινής
αλιευτικής πολιτικής (1), και ιδίως το άρθρο 4 παράγραφος 3,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Η απόφαση 2000/439/ΕΚ καθορίζει τους όρους βάσει των
οποίων τα κράτη μέλη δύνανται να λαμβάνουν τη συνδρομή
της Κοινότητας για δαπάνες στις οποίες υποβλήθηκαν στο
πλαίσιο των εθνικών προγραμμάτων τους, όπως προβλέπεται
από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1543/2000 του Συμβουλίου,
της 29ης Ιουνίου 2000 περί κοινοτικού πλαισίου συλλογής
και διαχείρισης των αλιευτικών δεδομένων άσκησης της
κοινής αλιευτικής πολιτικής (2). Δυνάμει της εν λόγω
απόφασης, η Επιτροπή, βάσει των πληροφοριών που
παρέχονται από τα κράτη μέλη, αποφασίζει κάθε έτος για
την επιλεξιμότητα των δαπανών που προβλέπονται από τα
κράτη μέλη καθώς και για το ποσό της χρηματοδοτικής
συνδρομής της Κοινότητας για το επόμενο έτος.

(2) Η Επιτροπή έχει λάβει ενημερωμένες εκδόσεις των πενταετών
προγραμμάτων για το Βέλγιο, τη Δανία, τη Γερμανία, την
Ελλάδα, την Ισπανία, τη Γαλλία, την Ιρλανδία, την Ιταλία, τις
Κάτω Χώρες, την Πορτογαλία, τη Φινλανδία, τη Σουηδία και
το Ηνωμένο Βασίλειο, στις οποίες περιγράφονται τα
δεδομένα που προτίθενται να συλλέξουν μεταξύ της 1ης
Ιανουαρίου 2004 και της 31ης Δεκεμβρίου 2004 σύμφωνα
με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1543/2000. Οι εν λόγω χώρες
έχουν επίσης υποβάλει αιτήσεις για χρηματοδοτική
συμμετοχή στις δαπάνες που αναφέρονται στο άρθρο 4
της απόφασης 2000/439/ΕΚ.

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1639/2001 της Επιτροπής, της 25ης Ιουλίου 2001, για

τη θέσπιση των στοιχειωδών και εκτεταμένων κοινοτικών
προγραμμάτων για τη συλλογή δεδομένων στον τομέα της
αλιείας και για τον καθορισμό λεπτομερών κανόνων
εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1543/2000 του
Συμβουλίου (3), η Επιτροπή εξέτασε τα εθνικά προγράμματα
των κρατών μελών για το 2004 και αξιολόγησε την
επιλεξιμότητα των δαπανών βάσει των εν λόγω
προγραμμάτων. Βάσει της αξιολόγησης αυτής, μία πρώτη
δόση θα πρέπει να χορηγηθεί στα σχετικά κράτη μέλη
σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχείο α) της
απόφασης 2000/439/ΕΚ.

(4) Μία δεύτερη δόση πρόκειται να καταβληθεί, το 2005, μετά
τη διαβίβαση και αποδοχή εκ μέρους της Επιτροπής μιας
χρηματοοικονομικής και τεχνικής έκθεσης δραστηριοτήτων
στην οποία θα περιγράφεται λεπτομερώς η κατάσταση της
υλοποίησης των στόχων που καθορίστηκαν κατά το χρόνο
της σύνταξης των στοιχειωδών και εκτεταμένων
προγραμμάτων σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 1
στοιχείο β) της απόφασης 2000/439/ΕΚ και το άρθρο 6
παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1639/2001.

(5) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής διαχείρισης αλιείας και
υδατοκαλλιέργειας,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Η παρούσα απόφαση καθορίζει για το 2004 το ύψος των
επιλέξιμων δαπανών για κάθε κράτος μέλος καθώς και τα ποσοστά
της χρηματοδοτικής συμμετοχής της Κοινότητας για τη συλλογή
και τη διαχείριση των δεδομένων που απαιτούνται για την άσκηση
της κοινής αλιευτικής πολιτικής.

Άρθρο 2

Βάσει του άρθρου 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1543/2000, οι
δαπάνες για τη συλλογή και διαχείριση των δεδομένων που
απαιτούνται για την άσκηση της κοινής αλιευτικής πολιτικής,
όπως καθορίζονται στο παράρτημα I, είναι επιλέξιμες για
χρηματοδοτική συμμετοχή της Κοινότητας μέχρι ποσοστού 50%
της επιλέξιμης δαπάνης για το στοιχειώδες πρόγραμμα.
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(1) ΕΕ L 176 της 15.7.2000, σ. 42.
(2) ΕΕ L 176 της 15.7.2000, σ. 1. (3) ΕΕ L 222 της 17.8.2001, σ. 53.



Άρθρο 3

Βάσει του άρθρου 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1543/2000, οι
δαπάνες για τη συλλογή και διαχείριση των δεδομένων που
απαιτούνται για την άσκηση της κοινής αλιευτικής πολιτικής,
όπως καθορίζονται στο παράρτημα ΙI, είναι επιλέξιμες για
χρηματοδοτική συμμετοχή της Κοινότητας μέχρι ποσοστού 35%
της επιλέξιμης δαπάνης για το εκτεταμένο πρόγραμμα.

Άρθρο 4

1. Η Κοινότητα καταβάλλει μία πρώτη δόση ύψους 50% της
χρηματοδοτικής συμμετοχής που καθορίζεται στα παραρτήματα I
και II.

2. Μία δεύτερη δόση καταβάλλεται το 2005, μετά την
παραλαβή και την έγκριση της χρηματοοικονομικής και τεχνικής
έκθεσης, όπως προβλέπεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχείο
β) της απόφασης 2000/439/ΕΚ του Συμβουλίου.

Άρθρο 5

1. Η τιμή συναλλάγματος του ευρώ που χρησιμοποιείται για τον
υπολογισμό των ποσών που είναι επιλέξιμα βάση της απόφασης
είναι η τιμή που ίσχυε το Μάιο του 2003.

2. Οι δηλώσεις δαπανών και οι αιτήσεις για προκαταβολές σε
εθνικό νόμισμα που λαμβάνονται από τα κράτη μέλη που δεν
συμμετέχουν στην τρίτη φάση της οικονομικής και νομισματικής
ένωσης μετατρέπονται σε ευρώ στην τιμή που ισχύει κατά το
μήνα παραλαβής των εν λόγω δηλώσεων και αιτήσεων από την
Επιτροπή.

Άρθρο 6

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στο Βασίλειο του Βελγίου, στο
Βασίλειο της Δανίας, στην Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της
Γερμανίας, στην Ελληνική Δημοκρατία, στο Βασίλειο της Ισπανίας,
στη Γαλλική Δημοκρατία, στην Ιρλανδία, στην Ιταλική Δημοκρατία,
στο Βασίλειο των Κάτω Χωρών, στην Πορτογαλική Δημοκρατία, στη
Δημοκρατία της Φινλανδίας, στο Βασίλειο της Σουηδίας και στο
Ηνωμένο Βασίλειο της Μεγάλης Βρετανίας και της Βορείου
Ιρλανδίας.

Βρυξέλλες, 15 Ιουλίου 2004.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΤΡΑΠΕΖΑ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ

της 9ης Ιουλίου 2004

που τροποποιεί την απόφαση ΕΚΤ/2003/15 σχετικά με την έγκριση της ποσότητας των κερμάτων που
πρόκειται να εκδοθούν το 2004

(ΕΚΤ/2004/14)

(2004/556/ΕΚ)

ΤΟ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ
ΤΡΑΠΕΖΑΣ,

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 106 παράγραφος 2,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Από την 1η Ιανουαρίου 1999 η Ευρωπαϊκή Κεντρική
Τράπεζα (ΕΚΤ) έχει το αποκλειστικό δικαίωμα να εγκρίνει
την ποσότητα των κερμάτων ευρώ που μπορούν να εκδίδουν
τα κράτη μέλη που έχουν υιοθετήσει το ευρώ (εφεξής
καλούμενα «συμμετέχοντα κράτη μέλη»).

(2) Με βάση τις εκτιμήσεις όσον αφορά τη ζήτηση κερμάτων
ευρώ το 2004, τις οποίες τα συμμετέχοντα κράτη μέλη
υπέβαλαν στην ΕΚΤ, η ΕΚΤ ενέκρινε τη συνολική ποσότητα
των κερμάτων ευρώ που προορίζονται για κυκλοφορία και
των συλλεκτικών κερμάτων ευρώ που δεν προορίζονται για
κυκλοφορία το 2004, στην απόφαση ΕΚΤ/2003/15, της
28ης Νοεμβρίου 2003, σχετικά με την έγκριση της
ποσότητας των κερμάτων που πρόκειται να εκδοθούν το
2004 (1).

(3) Μέχρι στιγμής, σε ένα συμμετέχον κράτος μέλος οι
εκτιμήσεις στις οποίες βασίζεται η απόφαση ΕΚΤ/2003/15
αποδείχθηκαν ανεπαρκείς, λόγω της μεγαλύτερης από την
αναμενόμενη ζήτησης κερμάτων ευρώ το 2004, καθώς και
λόγω απρόβλεπτων οικονομικών εξελίξεων. Ως εκ τούτου, το
εν λόγω συμμετέχον κράτος μέλος πρέπει τώρα να λάβει την
έγκριση της ΕΚΤ πριν από την έκδοση επιπλέον κερμάτων
ευρώ το 2004.

(4) Την 1η Ιουνίου 2004, το ιταλικό Υπουργείο Οικονομίας και
Οικονομικών ζήτησε από την ΕΚΤ να εγκρίνει αύξηση,
ύψους 200 εκατομμυρίων ευρώ, της ποσότητας των
κερμάτων ευρώ που προορίζονται για κυκλοφορία και που
η Ιταλία μπορεί να εκδώσει το 2004.

(5) Η ΕΚΤ εγκρίνει το προαναφερόμενο αίτημα για αύξηση της
ποσότητας των προοριζόμενων για κυκλοφορία κερμάτων
ευρώ που η Ιταλία μπορεί να εκδώσει το 2004. Συνεπώς,
ο πίνακας του άρθρου 1 της απόφασης ΕΚΤ/2003/15
πρέπει να αντικατασταθεί,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Ο πίνακας του άρθρου 1 της απόφασης ΕΚΤ/2003/15
αντικαθίσταται από τον ακόλουθο πίνακα:

(σε εκατομμύρια EUR)

Έκδοση κερμάτων που προορίζονται για κυκλοφορία
και έκδοση συλλεκτικών κερμάτων (τα οποία δεν

προορίζονται για κυκλοφορία) το 2004

«Βέλγιο 203,0
Γερμανία 1 035,0
Ελλάδα 207,4
Ισπανία 860,0
Γαλλία 668,9
Ιρλανδία 151,0
Ιταλία 370,8
Λουξεμβούργο 70,0
Κάτω Χώρες 175,0
Αυστρία 212,0
Πορτογαλία 230,0
Φινλανδία 60,0»

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα συμμετέχοντα κράτη μέλη.

Φρανκφούρτη, 9 Ιουλίου 2004.

Ο πρόεδρος της ΕΚΤ

Jean-Claude TRICHET
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(1) Απόφαση 2003/860/ΕΚ της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 28ης
Νοεμβρίου 2003, σχετικά με την έγκριση της ποσότητας των κερμάτων
που πρόκειται να εκδοθούν το 2004 (ΕΚΤ/2003/15) (ΕΕ L 324 της
11.12.2003, σ. 57).


	Περιεχόμενα
	Απόφαση της Επιτροπής, της 9ης Ιουλίου 2004, για τροποποίηση του παραρτήματος Ε της οδηγίας 91/68/ΕΟΚ του Συμβουλίου και του παραρτήματος Ι της απόφασης 79/542/ΕΟΚ σχετικά με την ενημέρωση των υποδειγμάτων υγειονομικών πιστοποιητικών για τα αιγοπρόβατα [κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό Ε(2004) 1926] 
	Απόφαση της Επιτροπής, της 15ης Ιουλίου 2004, για την επιλεξιμότητα των δαπανών στις οποίες πρέπει να υποβληθούν ορισμένα κράτη μέλη το 2004 για τη συλλογή και τη διαχείριση δεδομένων που απαιτούνται για την άσκηση της κοινής αλιευτικής πολιτικής [κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό Ε(2004) 2730] (Τα κείμενα στην ισπανική, δανική, γερμανική, ελληνική, αγγλική, γαλλική, ιταλική, ολλανδική, πορτογαλική, φινλανδική και σουηδική γλώσσα είναι τα μόνα αυθεντικά) 
	Απόφαση της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 9ης Ιουλίου 2004, που τροποποιεί την απόφαση ΕΚΤ/2003/15 σχετικά με την έγκριση της ποσότητας των κερμάτων που πρόκειται να εκδοθούν το 2004 (ΕΚΤ/2004/14) 

